
Actividad 1
1. léxica
2. neogramático
3. neogramático
4. léxica
5. Léxica

Actividad 3

danés finlandés macedonio náhuatl japonés tagalo vasco

indoeuropea urálico indoeuropea azteca-tanoana japónica austronesio aislar

Usan el
alfabeto
latino con
tres letras
adicionales

Alfabeto
latino
con 29
letras

Alfabeto
cirílico

alfabeto latino Kanji,
hiragana,
katakan.

Alfabeto
Abakada

alfabeto
latino

6 millones 5.4
millones

1.4-3.5
millones

1.5 millones 128
millones

29 millones 750 mil

Actividad 5
1. TAURUM -> toro

a. Torum P1
b. Toru P2
c. toro

2. NOMINE -> nombre
a. Nomne P3
b. Nombre P4

3. FAMINE -> hambre
a. Famne P3
b. Fambre P4
c. Hambre P5

4. AURUM -> oro
a. Orum P1
b. Oru P2
c. oro

5. LAICUM -> laico
a. Laicu P2
b. Laico

6. CAUSAM -> cosa
a. Cosam P1
b. Cosa P2
c. cosa

Actividad 6



1. SCRIBERE
a. P10 escribere
b. P11 escriber
c. P12 escribir

2. NOVEM
a. P2 nove
b. P13 nueve

3. OVUM
a. P2 ovu
b. P12 ovo
c. P13 huevu
d. huevo

4. PETRAM
a. P2
b. P6
c. P13
d. piedra

5. FOETIDUM
a. P1 fetidum
b. P2
c. P12
d. fétido

6. TEMPUM
a. P2 tempu
b. P13 tiempu
c. tiempo

7. SEPTEM
a. P2 septe
b. P9 sette
c. P13 siete

8. INFERNUM
a. P2 infernu
b. P13 infiernu
c. infierno

Actividad 7
1. PORCUM → puerco

a. P2 Porcu
b. P13 Puercu
c. puerco

2. CAUSAM → cosa
a. P1 Cosam
b. P2 Cosa
c. cosa

3. FABULARE → hablar



a. P3 Fablare
b. P5 Hablare
c. P11 Hablar
d. hablar

4. FRIGIDUM →frío
a. P2 Frigidu
b. P3 Frigdu
c. frío

5. HORTUM → huerto
a. P2 Hortu
b. P13 Huertu
c. huerto

6. MAGISTRUM → maestro
a. P2 Magistru
b. P3 Magstru
c. P8 Maystru
d. P13 Maestru
e. maestro

7. CREDERE → creer
a. P3 Credre
b. P11 Credr
c. P17 Creedr
d. P20 Creeðr
e. P21 Creer
f. creer

8. LEPOREM → liebre
a. P2 Lepore
b. P11 Lepre
c. P13 Liepre
d. liebre

9. CLAVEM → llave
a. P2 Clave
b. P16 ʎlave

c. llave
10. POPULUM → pueblo

a. P2 Populu
b. P3 Poplu
c. P13 Pueplu
d. pueblo

Actividad 9

Término latino Cultismo Palabra patrimonial



COLLUM collar cuello

LIMITEM límite linde

ATTONITUM atónito tonto

FORMAM forma horma

CLAVEM clave llave

STRICTUM estricto estrecho

OPERARIUM operario obrero

COLLOCARE colocar colgar

CATHEDRAM cátedra cadera

Actividad 10

Latín Cultismo Palabra Patrimonial

COLLUM Collar P2, P13 Cuello

LUPUM Lupanar P2, P10, P22 Lobo

OPERAM Ópera P2, P3, P7 Obra

PLENUM Pleno P2, P10, P14 Lleno

CLAMARE Clamar P9, P14 Llamar

CAL DUM Cálido P2, P3, P10 Caldo

FABULAM Fábula P2, P3, P5 Habla

VITAM Vital P2, P22 Vida

PORTAM Portal P2, P11Puerta

Actividad 11
● Pie - patrimonial - PEDEM
● Examen - cultismo - EXAMEN
● Rezar - patrimonial - RECITARE
● Rápido - cultismo - RAPIDUM
● Vital - cultismo - VITAM
● Leche - patrimonial - LACTEM
● Comparar - cultismo - COMPARARE
● Annual - cultismo - ANNUM



● Apicultor - cultismo - APICULAM
● Enjambre - patrimonial - APICULAM
● Pedal - cultismo - PEDEM
● Íntegro - cultismo - INTEGRUM
● Año - patrimonial - ANNUM
● Mes - patrimonial - MENSEM
● Entero - patrimonial - INTEGRUM
● Lácteo - cultismo - LACTEM
● Recitar - cultismo - RECITARE
● Abeja - patrimonial - APICULAM
● Fragua - patrimonial - FABRICAM
● Mensual - cultismo - MENSEM
● Cabello - patrimonial - CAPILLUM
● Raugo - patrimonial - RAPIDUM
● Comprar - patrimonial - COMPARARE
● Capilar - cultismo - CAPILLUM
● Isla - patrimonio - INSULAM
● Vida - patrimonial - VITAM
● Fábrica - cultismo - FABRICAM
● Ínsula - cultismo - INSULAM

Actividad 16
1. El amigo que no ayuda y el cuchillo que no corta, que se pierdan poco importa.
2. Cada uno conoce las coles de su huerta.
3. Pan que haiga el cesto, que sea blanco, que sea prieto.
4. Nadie sabe lo que hay dentro de la olla, sino la cuchara que la menea
5. Quien de mama te quita, con palabras te engaña.

1. Entre los dos textos hay diferencias en la ortografía. El primer texto usa la letra K más
que el segundo texto. El segundo texto usa QU en vez de K. También el primer texto
usa es X más que el segundo.

2. Las palabras que comienzan con H en español no son las mismas en judeoespañol
porque las palabras en judeoespañol no usan el H. Las palabras empiezan solamente
con O o la palabra hija empieza con F.

3. La palabra “abuela” se relaciona con el italiano.
4. Unos ejemplos de sibilantes del judeoespañol son el TS y el DZ.
5. Creo que el nivel de inteligibilidad del judeoespañol es más o menos medio porque las

palabras son bienes estructuradas, pero la ortografía no es muy desarrollada. Por eso,
es un poco difícil traducir las palabras porque usan letras en una manera diferente que
el español moderno.


